Reading The Greek New Testament

Week 152: Matthew 21:33-22:22

Notes on the Greek New Testament
Week 152 — Matthew 21:33-22:22

Day 756: Matthew 21:33-39

Verses 33-46

"Points to the decisive time when God will
reckon with his people." Hill.

Cf. Mark 12:1-12; Luke 20:9-19. Green
comments on the different emphases of Mark
and Matthew: "For Mark the point of the
parable is not that the vineyard was unfruitful
but that the tenants were wicked and killed the
owner's son. For Matthew it is rather that
those who originally worked the vineyard did
not produce the fruit expected of them no
matter who came to demand it, and therefore it
must be handed over to those who will. As
usual, Mark's interest is Christological,
Matthew's is ecclesiological.”

dméotethev  Verb, aor act indic, 3 s
dmootehMhw send, send out

doviog, ov m slave, servant

Mafelv  Verb, aor act infin Aappavw

Verse 35

kol Aapovieg ol yewpyol Tovg dovAovg
avtod Ov uev Edetpav, Ov &t dméktervay,
Ov 8¢ éhbopéANoOy.

Verse 33

£deLpav  Verb, aor act indic, 3 pl depw
beat, strike

amoktewvo  Kill, put to death

MBopPoiew stone, throw stones at

ANV Tapo ol dkovoate. AvOpwITog
MV otkodeomdne BoTic épuTevoey
AUITEADVO. KoL @payudv adTd TepLédnkev
Kol OPVEEV v avT® ANVOV Kal
MKodOUNoEY TOPYOV, Kai £E£6eTO AVTOV
YewEYOLg, kal dmediunoev.

Cf. 23:37. "The persecution of the prophets is
a familiar theme in the OT; cf. Jeremiah, who
was beaten, according to Jer 20:2, and Uriah
the prophet, killed in Jer 26:21-23; Zechariah
is stoned in 2 Chr 24:21; cf. the general
reference to the killing of the prophets in Neh
9:26." Hagner.

d\Mog, n, o another, other
oikodeomotng, ov m householder,
landowner, master

Verse 36

Cf. 20:1-16.

ootig, Mg, 6 v who, which

@utevw  plant

durelwv, wvog m  vineyard

ppayuog, ov m fence, wall, hedge

mepLéOnkev  Verb, aor act indic, 3 s
mepttOnue  put around

opvoow dig, dig a hole in

Anvog, ov f wine press

olkodouew build, build up

mvupyog, ov m tower, watchtower

¢€£06e10  Verb, aor midd dep indic, 3 s
éxddoual let out, lease, rent

yewpyog, ov m farmer, tenant farmer

dmodnuew go on a journey, go away

mdhy dméoteihev dAhovg dovhovg
mhelovag TOV TPWTWV, Kol £roinooy
avTolg MOUVTWG.

TaAlv - again, once more

ahlhog, 1, o see v.33

TTAELOV, TTAELOV Or JTAEOV more

mpwtog, M, ov first, earlier

woovtwg adv in the same way, likewise

Verse 37

votepov 8¢ dméotelhev TPOS aDTOVS TOV
VoV avTod Aéywv, "Evipamiooviol TOv
VIOV Hov.

votepov adv afterwards

Cf. Heb 1:1-2.

Cf. Is 5:1f for Israel similarly pictured as a
vineyard.

Verse 34

évtpomjoovtar  Verb, fut pass indic, 3 pl
évipetw make ashamed; pass
respect, regard

Verse 38

Ote 8¢ Tyyroev 6 kalpog TOV KAPTOV,
AméoTeLheV TOVg S0VAoVE 0VTOD TPOS TOVC
YEWPEYOVS AaBelV ToVS kopmTolg avtod.

Ote conj when, at which time
é¢yywCw approach, draw near
KoLpog, ov m time

kopmog, ov m fruit, harvest

ol 8¢ yewpyol iddvteg TOV VIOV elmov év
¢avtolg, OVTdg oty 6 Khnpovouog: dedte
ATOKTELVOUEY ADTOV KAl OYDUEV TNV
kAnpovouiav avtod.

i6dvteg  Verb, aor act ptc, m nom pl O6paw
see, observe

glmov  Verb, aor act indic, 1s & 3pl Aeyw

govtog, €avtn, tavtov  him/her/itself

http://www.misselbrook.org.uk/

Week 152: Page 1




Reading The Greek New Testament

Week 152: Matthew 21:33-22:22

kAnpovouog, ov m heir

oevte adv. come (of command or
exhortation)

QTOKTELVW  see v.35

oy®duev  Verb, aor act subj, 1 pl €xw

kAnpovoula, ac f inheritance

Verse 41

Green comments that in Jewish law, three
successive failures on the part of the owner to
collect his share of the annual harvest gave
tenants a case for claiming that the vineyard
was their own. Their case would be
strengthened in practice (though hardly in law)
if they could dispose of the heir for whose
benefit the property was being developed.

Myovowy avtd, Kakovg kok®dg dmohéoel
avTovg, Kal TOV AUTEADOVO. EKOWOETOL
dAhoLg Yewpyolg, olTLveS ATTOdWOoVoLY
avTH TOVG KAPITOVS £V TOTg KOLpotg
avTAV.

kokog, 1, ov evil, bad

kakwg badly, severely

dmoléoer  Verb, fut act indic, 3 s drroAluut
destroy, Kkill

Verse 39

kal Aapovieg avtov EEEBarov EEw ol
AUTENDVOS KOl GITEKTELVAY.

A few MSS representing the Western text (D ®
it) reverse the order of the casting out of the
vineyard and the killing of the son, with the
result that the son is first killed and then cast
out of the vineyard. This is probably due to the
harmonization of the sequence with the
Markan parallel (Mark 12:8).

It is suggested that kakovg Kakwg doleobal
is a literary phrase which had become
idiomatic. It is is difficult to translate, being a
combination of "he will bring those bad men
to a bad end" and "he will utterly destroy those
evil men". NEB translates, "he will bring
those wretches to a wretched end." Hagner
comments that there may be an allusion to the
destruction of Jerusalem.

éxfailw throw out, cast out
¢Ew adv. out, outside

éxdwoetal  Verb, fut midd dep indic, 3 s
gkddoual let out, lease, rent

ahlhog, m, o another, other

ottiveg Pronoun, m nom pl O0TLS, NTLS, O
T who, which

dmodwoovoly  Verb, fut act indic, 3 pl
dmoddwul give, pay, render

KOOITOS, OV m  see v.34

"They would claim that the dead man had
come to make an unjust claim to their vineyard
and that all they had done was to repel a
robber." Leon Morris.

A verbal echo of Ps 1:3.

Verse 42

"In v. 39 Matthew, altering the Markan order,
has the son first cast out of the vineyard and
then killed (so too Luke 20:15). This reversal
shows beyond doubt that Matthew has the
death of Jesus in mind since Jesus was in fact
killed outside the city walls (the same point is
emphasized in Heb 13:12; cf. John 19:20).
McNeile notes that if the parable had been
created by the early church, some allusion to
the resurrection of Jesus would almost
certainly have been included." Hagner.

Myel avtole 6 "Inoodg, Ovdémote
avéyvwrte €v talg ypagols, AlBov Ov
dmedokipaoav ol oikodouodveg ovtog
gyeviiOn eig kepany yoviog: mopd kvpiov
gyéveto avtn, kal foty Bovpootn év
OpOaAUOTS TUAV;

ovdeToTE  hever
avaywwokw read
voaon, ng f writing, Scripture

Day 757: Matthew 21:40-46

Verse 40

Cf. 12:3, 5; 19:4; 21:16; 22:31. The quotation
which follows is from Ps 118:22f. This
quotation is found not only in the three
Synoptics at this point but also in Acts 4:11 &
1 Peter 2:7.

dtov ol EAOn 6 kpLog Tod dumehdvog,
T mourjogL Tolg Yewpyolg ékelvolg;

Otav when, whenever, as often as

"The coming of the master of the vineyard to
punish the tenants of the vineyard suggests a
judgment that is eschatological in tone."
Hagner.

gkeLvog, 1, o demonstrative adj. that, those

MBog, ov m stone

dmodokiualw reject (after testing)

oikodouew build, build up, encourage

gyeviiOn  Verb, aor indic, 3 s yLvopol

kepain, ng f head

yovia, ag f corner; Ke@oln yoviog
main corner stone, keystone
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Seems to be a large stone laid in the
foundations of a building at the corner of two
walls. In such a place it would provide the key
point from which those walls would be
constructed and thereby the whole building.
Alternatively, it could refer to the keystone or
capstone at the top of the arch of a doorway
(so Jeremias).

Bavuaotog, n, ov  marvellous, wonderful

Verse 43

S1d todto Aéyw Vulv étL dpboeton depe
VUV 1 Baciheio Tod B0l kol dobfoetal
£0veL woLoDvTL TOVg KaPTOvg avTHC.

owo tovto It is relationship to Jesus which
defines the people of God.

dpbroetar  Verb, fut pass indic, 3 s aipw
take, take away

dobnoetal  Verb, fut pass indic, 3 s OLdmUL

¢0vog, ovg n nation, people

"The words foreshadow the appearance of the
Christian church." Leon Morris. "This setting
aside of the privilege of Israel as the unique
people of God in favour of another people,
namely, the church ... is of course nothing
short of revolutionary. The singular £€6voc,
which means 'people' or 'nation,' inevitably
alludes to the eventual mission to the Gentiles,
the £€0voL, plural of the same word (cf. 12:21;
24:14; 28:19). The word in the singular here
need not be thought of as excluding Jews,
however, since the new nation, the church (cf.
16:18), consists of both Jews and Gentiles (and
Jews are included in 28:19)... The emphasis
on this new group producing the appropriate
fruit (cf. v. 41) is thoroughly consonant with
Matthew’s frequent stress on the righteousness
of the kingdom (e.g., 5:20; 6:33) that Jesus
embodies and brings." Hagner.

Verse 44

[Katl 6 weowv émtt tOv AiBov tobtov
ouvOhaoBroeToL € Ov & v méon
Akurogt avtodv. |

There are doubts regarding the authenticity of
this verse. It is missing from many
manuscripts and the evidence is very evenly
divided. It could have been incorporated from
Luke 20:18 or the careless eye of a copyist
might have slipped from a0tng at the end of
v43 to 0vtov at the end of the disputed verse,
so resulting in its omission.

meowv  Verb, aor act ptc, mnom s JTLITTW
fall, fall down

ovvOhoouor be broken in pieces

O0¢ &v whoever

méon Verb, aor act subj, 3 s LT

MKkpow crush

"Here it is the rejected stone — now the
cornerstone (Ps 118:22 in v. 42) — who
becomes to those who have rejected him either
the stone of stumbling or the stone that
crushes, in both cases bringing ruin to them.
This sober judgment oracle may thus be
thought of not as out of place but as
supplementing v. 43, which spoke only of the
kingdom being taken away, and as
corresponding to the judgment referred to in v.
41." Hagner.

Verse 45

Kai drovoavteg ol dpyLepels kal ol
dapLoatol g mapoaBolig avtod Eyvmoay
OTL mmePl oVTOV AEyeL

APYLEPEVS, EWS m see v.15
gyvooav  Verb, aor act indic, 3 pl yLvwokw

"The self-recognition shows the effectiveness
of the parables as a means of disclosure."
Hagner.

Verse 46

kal Cntodvieg avtov kpatfioat
gpopnidnoav Ttovg Gyhovg, €mel eig
TEOPHTNV AVTOV ELYOV.

Cntodvteg Verb, pres act ptc, m nom s
Cntew seek, look for, attempt

koatew hold, sieze, arrest

@ofeoual trans fear, be afraid of,
reverence; intrans be afraid

|Cf. v.26,

¢meL  since, because, for

Day 758: Matthew 22:1-7

Verses 1-14

"The parable of the Royal Marriage is divided
into three easily recognisable parts: a) The
rejected invitation (vv.1-7); b) The filled
wedding hall (vv.8-10); and c) the missing
wedding robe (vv.11-14)." Hendriksen

Leon Morris draws attention to the significant
differences from the parable in Luke 14:15-24.
"They are variations on a theme that a teller of
parables might well make on different
occasions, between different audiences."
Hagner thinks that Luke's version is probably
closer to the source, 'Q," and that Matthew has
added detail, such as the sending of a sequence
of servants and their shameful treatment or
even killing, to link this parable more closely
to the previous one. The final section (vv 11-
14), is unique to Matthew.
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Verse 1

Kol dmokpfeic 6 "Inocodg mdwy elmev év
mopaforals avTolg Aéywy,

dmokplBelg  Verb, aor pass dep ptc, m nom s
dmrokpLvouaL  answer, reply, say

Kai dmokplbeig "is apparently formulaic
rather than actually referring to a response or
answer to those being addressed." Hagner.

ALV again, once more

Verse 2

‘Quolwdn M ootreio TOV oVpavOHV
avBpwmy Bacihel, doTig émoinoev yduovg
0 Vi) ovtod.

Nroipoka  Verb, perf act indic, 1 s
¢tolualw prepare, make ready

TOVPOG, ov m bull

oLTLoTog, 1, ov fattened (ta o. fattened
calves)

tebvuévo  Verb, perf pass ptc, n nom/acc pl
Bvw slaughter, kill

£€ToLuog, M, ov ready, prepared

devte adv. come (of command or
exhortation)

Verse 5

ouolwbn  Verb, aor pass indic, 3 s OUOLOW
make like; pass resemble, be like

Paolhevs, emg m King

ootig, Mg, 6 1L who, which

youog, ov m wedding, wedding feast

ol 8¢ duehMjoavteg amfildov, Og utv eig
OV 1810V dypdv, O¢ &¢ &l v éumoplov
avtod-

duelrjoavteg  Verb, aor act ptc, m nom pl
duehew disregard, reject

"The analogy of eschatological fulfillment and
a wedding banquet has already been
encountered in Matthew (see 9:15) and is
based on the expectation of the so-called
messianic banquet (see ... on 9:15; cf. Rev
19:7, 8-9)." Hagner.

"An incredible attitude to take up in the face of
a royal command and the almost sacred duty of
complying with an accepted invitation."
Morris.

Verse 3

amfilOov  Verb, aor act ind, 1s & 3pl
ATEQYOUL

idlog, o, ov one's own

adypog, ov m field, farm

gumopia, ag f business

Kol Amé€oTelhey Tovg dovhovg avTod
KaAéoaL TOVS KEKANUEVOVS el TOVG
Yauove, kai ovk 1j0ehov ENOeTv.

améotelhev  Verb, aor act indic, 3 s
amootelMw  send, send out

Cf. 21:34.

kekAnuévovg  Verb, perf pass pte, m acc pl
KOAEW

"They 'paid no attention' (duehjoavies, the
only occurrence of the word in the Gospels; cf.
Heb 2:3), they returned to their ordinary
pursuits, to the field and to the shop
(¢urroplav, 'business,' occurs only here in the
NT), as though no such invitation had been
given or received. They denied the reality of
what was announced and being celebrated."”
Hagner.

"In a day when people had nothing equivalent
to watches and when banquets took a long
time to prepare, it was obviously a very helpful
thing to be notified in this manner." Morris.

Verse 6

ol 8t houTol KPATNOUVTES TOVS HOVAOVG
avtod VPPLoOV Kol AITEKTELVOY.

Behw  wish, will

The imperfect emphasises repeated
unwillingness, cf. 23:37; John 5:40.

é\0elv  Verb, aor act infin épyopolt

Verse 4

Aouog, M, ov rest, remaining, other

kpatjoavieg Verb, aor act ptc, m nom pl
Kpotew see 21:46

VBpLoav  Verb, aor act indic, 3 pl VppLLw
treat shamefully, insult, mistreat

"A term that covers a wide range of
unpleasantness." Morris.

AV drréotelhey dAlovg dovhovg Aéywv,
Elmare 10lg kekAnuévorg, "Tdov 1o
dpLotdv wov froipoka, ol tadpotl wov Kol
0 OLTLOTA TEBVUéva, Kol TTdvTta Etoluas
dedte elg Tovg yduove.

dmoktewvw  kill, put to death

oAy see v.l
d\og, m, o another, other

Cf. 21:36.

glmate  Verb, aor act imperat, 2 pl Aeyw
dplotov, ov n meal, noon meal, feast

"The applicability of the language to the fate
of John the Baptist, Jesus (the verb VBOLTELY,
'treat shamefully,' occurring in Matthew only
here, is used in the passion prediction of Luke
18:32; cf. its application to Paul in 1 Thess
2:2), and eventually the disciples is obvious
(they thus share the same end as the prophets;
cf. 21:35; 23:37)." Hagner.
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Verse 7

6 8¢ Baoihevg mPYiodn, kal wéEupag T
OTEATEVUOTA aVTOD ATWAECEV TOVG POVELS
gkelvoug kol v OV a0tV EVETENoEY.

Verse 10

opylLowol be furious, be angry

mewrtw send

oTPATEVNO, TOS n troops, soldiers, army

dmolMvvut  destroy, kill

QOVEVS, Ewg m murderer

gkeLvog, 1, o see 21:40

moALlg, ewg f city, town

évémpnoev  Verb, aor act indic, 3 s
gurmLptonue or éurtitonue - set on fire,
burn down

kol €EeM0dvTeg ol dodhot kelvol eig Tdig
680V¢ ouvifyoyov mdvtag odg ebpov,
TOVNEOVS TE Kal ayodovg: kol éhiiodn O
YOUOS AVOKELUEVOV.

"Some commentators see a reference to the fall
of Jerusalem in AD 70 and regard this Gospel
as written after that date. Gundry, however,
points out that this would imply that the
mission to the Gentiles did not begin till that
date, but 'that implication would disagree with
(Matthew's) own theology of evangelism in
28:19-20"; Gundry thinks that the background
is rather Isaiah 5:24,25. Those who identify
what is said with the destruction of Jerusalem
do not generally notice that Jerusalem was not
in fact burned, though the temple was."
Morris.

Whilst agreeing with Gundry, Hagner adds, "it
is virtually impossible for post-70 readers of
the Gospel not to see the destruction of
Jerusalem alluded to in these words."

£E€eMOOVTEC  Verb, aor act ptc, m pl nom
£EgpyouoL

ékewvog, 1, o that, those

ovvijyayov Verb, aor act indic, 1 s & 3 pl
ovvayw gather, gather together

gbpov  Verb, aor act indic, 1 s & 3 pl
gVPLOKW

movnpog, o, ov evil, bad, wicked

"In the application this means that Jesus
accepts people the Jewish establishment would
regard as evil and therefore totally
unacceptable." Leon Morris.

te enclitic particle and, and so

dyabog, 1, ov good, useful, fitting

¢t\joOn  Verb, aor pass indic, 3 s TLuTAnuL
fill

In place of youog & B* L have vougpwv, in the
sense of 'wedding hall,' described by Metzger
as 'an Alexandrian correction' to avoid the
awkwardness of referring to a banquet as
'filled.'

avokelual  be seated at table, be a dinner
guest

Day 759: Matthew 22:8-14

Verse 8

"The messianic banquet thus finds its
eschatological fullness in the inclusion of such
unlikely people as Gentiles (cf. Rom 11:25)
and those widely regarded as 'the
unrighteous." Hagner.

tOTE AéYyEL TOTg dovholg avtoD, O utv
vyauog £tolpde 0Ty, ol 8¢ kekAnuévol ovk
noav GELot:

Verses 11-14

tote then, at that time
£TOLUOG, 1, OV see v.4

| "A hint of realised eschatology." Hagner.

dEog, o, ov worthy, deserving, fitting

Verse 9

These verses, unique to Matthew, indicate that
while the messianic banquet is open to all (cf.
v 10 wovnpovg e kai dyabovc), that does
not mean that the issue of righteousness
becomes unimportant. "This added material
corresponds to the emphasis in the preceding
parable on the giving of fruit in its season by
the new tenant farmers (21:41, 43)." Hagner.

opeVeoBe oDV €l TAC dLEEGdOVC TOV
68V, kal doovg €dv elpnTe kKoréooTe £lg
TOVG YAUOVE.

Verse 11

opgvouaL  go, travel

OLeEodog, ov f (doubtful meaning) o. TwVv
0dwv perhaps where the roads leave
the city or along the main streets

eloeAdwv 8¢ O Booiheg Oedooobal Tovg
avokeluévovg eldev £kel dvBpwmov ovk
gvoeduuévov Evdvua yduov:

Maybe the place where the roads out of town
enter open country.

o60o0¢ dv, 60o0¢ éav whoever; pl. as
many as, all
gbpnte Verb, aor act subj, 2 pl UpLOK®

glogpyouat enter, go in, come in

OesoouoL  see, look at, observe

€10ev  Verb, aor act indic, 3 s Opow see,
observe, perceive

ékel  there, in that place

évoeduuévov  Verb, perf midd ptc, m acc s
évdvw dress, clothe; midd wear

évduua, 1o n clothing, garment
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Bearing in mind that these would not have had
their own wedding garments, neither could
they have gone home to change, it would seem
that the lord of the feast provided wedding
garments for the guests — garments which one
refused, thinking his own clothes sufficient.
However, the detail of where the wedding
garments were to come from in the parable is
not material to Matthew's point.

"For such a garment as a metaphor for
righteousness, cf. Rev 19:8, where at the
marriage of the Lamb the Bride is granted to
wear 'fine linen, bright and pure,' whereupon
follows the statement: 'for the fine linen is the
righteous deeds [ta dikalwuata] of the
saints." Hagner.

See also the Pauline exhortation to clothe
oneself with Christ, Rom 13:14; Gal 3:27; Eph
4:22-24; Col 3:8-14, part of the 'put off ... put
on' teaching of the first century church which
probably formed part of the instruction of
converts.

On the imagery of 'clothes of righteousness',
see Ps 132:16; Is 61:10; Zech 3:3-5; Rev 3:4-
5;19:2-8.

Verse 12

kal Aéyer avt®d, ‘Etalpe, mddg elofilbeg
®de w1 Exwv Evovua yauov; 6 8¢ épLumon.

¢talpog, ov m friend

elofi\Oeg  Verb, aor act indic, 2 s
elogpyouaL

®mde adv here, in this place

gpLuwBn  Verb, aor pass indic, 3 s QLUO®
silence; pass. be silent

Verse 13

1618 O PaOLAEVS €lmeV TOTS dLOKAVOLE,
Afoavteg avtod mddag kal yelpag
gxBdhete aOTOV £lg TO 0KGTOS TO

gEwtepov: gkel Eotatl 6 khawbuodg kal O
Bouynog Tdv 0dOVImV.

tote then, at that time

owokovog, ov m & f servant, helper

oew bind, tie

16d0¢  Noun, acc pl 7wovg, modog m foot

xewp, xewpog f hand

ékfalete  Verb, aor act imperat, 2 pl
éxpailw throw out, expel, cast out

okotog, ovg n darkness, evil

¢Ewtepog, o, ov outer, outmost

|Cf.8:12.

écel seev.11

gotal  Verb, futindic, 2 s €iut
khovBuog, ov m bitter crying, wailing
Bovywog, ov m grinding, gnashing
0dovg, ddovrtog m tooth

Cf. 13:42, 50; 24:51.

Verse 14

molhoi Y elowy kAntol Ohiyol &8
éxhektol.

kAntog, m, ov called, invited
olyog, m, ov little; pl. few
ékhektog, 1, ov  chosen

"The term does not indicate the smallness of
the actual number of the chosen but merely
that in contrast to the scope of the call not all
are chosen." Hagner.

Election is made visible in response.
"Tragically, the people who had long been
known by the adjective 'chosen' lose their
privilege through their unresponsiveness to the
invitation. Their chosenness was in the final
analysis a calling — a calling to which finally
they were not true... Matthew never tires of
the theme of the righteousness of this
discipleship — that of the kingdom of God. It
constitutes a dividing point for all humanity
and is the sole demonstrating criterion for
membership among the elect." Hagner.

Day 760: Matthew 22:15-22

Verse 15

Téte mopevdévteg ol PapLooiol
ovupovitov Erapov dmwg avTOv
TOYLOEVoWOLY €V Ady@.

tote then, at that time

Topgvoual go, proceed

ovuoviov, ov n plan, plot; council

[Cf 12:14,

omwg (or Omwg &v) that, in order that
maywvew trap, entangle

Verse 16

Kal AootéAAovoLY avTd Tovg nodnTdg

avTOV PeTd TOV Hpwdiavdv Aéyovieg,

Addokole, oldapev &tL dAnOg €l kol TV

080V 10D 0e0D v AAnOeiq duddokeLg, Kol

oV uéheL oot epL 0VdevAC, 0V YaP PALTELS

elc mpdowov AvOpwITWV.

dmrootehhw send, send out

"Hpwdravol, wv m Herodians (partisans
of the Herodian family)

|Cf. Mark 3:6.

owdaokaohog, ov m teacher

oida (verb perfin form but with present
meaning) know, understand

anong, ec  true, truthful, honest

6dog, ov f way, road

aknBewa, ag T truth, reality; év . truly
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oLdaokw teach

Words "designed to flatter Jesus into speaking
as boldly as possible." Hagner.

ueher impersonal verb it is of concern, it
matters
ovdeLg, ovdeuta, ovdev  no one, nothing

"This does not mean that he is inconsiderate
but that he is no time server: he tells the truth
regardless of whether what he says pleases
them or not." Leon Morris

PAetw see, look
TPoowTov, ov n face, appearance

"He is no respecter of persons ... Jesus does
not consider 'face' as important as most others
do." Morris. Cf. 1 Sam 16:7.

Verse 17

elme oOv Nulv Tl oo dokel* ¥EeotLv dodvat
kfivoov Kaioapt §j ov;

dokew think, suppose

¢€eotLv impersonal verb it is permitted, it
is lawful, it is proper

dobval verb, aor act infin dLdwWL

knvoog, ov m tax, poll tax

N or

"The question itself was a brilliant one because
either of the alternative answers could be used
against Jesus. If he were to answer that it is
right to give tribute to Caesar, he would be
discredited among the people as compromising
on a basic principle and as thus not being
worthy of the name "prophet.' If, on the other
hand, he were to disallow the paying of the tax
to Caesar, that could be used against him in
any later presentation of Jesus to the Roman
authorities as a dangerous revolutionary."
Hagner.

Verse 18

yvovug 8¢ 6 "Inoodg v movnpioy avtdv
etmev, Tl e melpdlete, vokpLtal;

yvovg Verb, aor act ptc, mnom s YLVWOK®

movnoia, ag f evil, wickedness, evil
intention

melpalw test, put to the test

VITOKPLTNG, ov m hypocrite

Verse 19

gmudetEaté pot to vouopo tod kijvoov. ol
&¢ mpoonveykav adTd dnvapLov.

gmdetkvoul - show, point out
VOUWOUO, TOG n €oin, money
mpoonveykav  Verb, aor act indic, 3 pl
npoopepw  offer, present, bring
omvapLov, ov n denarius

Verse 20

kal Aéyer avtolg, Tivog 1 eikwv aitn Kol 1
Emyoaq;

elkwv, ovog f likeness, image,
appearance
gmvypan, ng f inscription, superscription

A Roman denarius of the day had the
inscription TI CAESAR DIVI AUG F
AUGUSTUS, that is, 'Tiberius Caesar, son of
the divine Augustus, Augustus.'

Verse 21

AMéyovowv avtd, Kaioapog. tote Aéyel
avtolg, Amddote ovv 10 Katoopog
Kaioapt kot 1& ToD Oeod 1 Bed.

tote then, at that time
amodidwuL give, pay, render, give back,
repay, fulfil; midd sell

Note the different verb used by the questioners
(v.17). "The word acknowledges that there are
some things that are due to Caesar." Morris

"We are at one and the same time citizens of
some earthly state and citizens of heaven; the
obligations of neither may be neglected... We
should be clear too that Jesus is not saying that
we can divide life into separate compartments
so that God has nothing to do with that section
that belongs to Caesar. The obligations to God
cover all of life; we must serve Caesar in a
way that is honouring to God." Morris.

"The design of the Pharisees to entrap Jesus
failed because he was able to transcend the
dilemma they forced on him. And in so doing,
Jesus was at the same time able to articulate a
fundamental principle by which the disciples
could chart their existence as the people of
God’s kingdom living in a yet imperfect world
governed by secular authorities... The later
NT writers regard the ruling powers as
instituted by God and as worthy of honor,
faithfulness, support, and intercession (e.g.,
Rom 13:1-17; 1 Peter 2:13-17)." Hagner.
Though we should add that the NT writers
view the Gospel as subverting, rather than
simply affirming, the powers displayed in
human government and social organisation.

Verse 22

kol dkovoovteg £0auaoay, Kol AQEvTeS
o0ToOV iMooy,

Bavualow wonder, be amazed

agumue  leave

amAilOav  Verb, aor act indic, 3 pl
ATEQYOUL

|Cf. Mark 12:12.
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